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SMLOUVA o PARTNERSTVÍ

Níže uvedeného dne, měsíce a roku uzavřely smluvní strany

A. Příjemce dotace
Muzeum města Ústí nad Labem, příspěvková organizace
se sídlem: Masarykova 1000/3, Ústí nad Labem, 400 01
|Č200361321
DIČ: CZOO361321
Zřízeno dle zák. č. 219/2000 Sb. a zákona č. 250/2000 Sb., nezapisuje se do OR

Statutární zástupce: Mgr. Václav Houfek, ředitel

Bankovní spojení, č. účtu:
Kontaktní osoba: Mgr. Václav Beran,

na straně jedné (dále jako „Příjemce“)

B. Partner
REKULTIVACE a. s.
se sídlem: Most, v. Řezáče 315, PSČ 434 67
IČ: 25416456
DIČ: C2699003245
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Ústí nad Labem, vložka B, sp. zn.
1280

Statutární zástupci: Ing. Radomír Bernas, předseda představenstva
lng. Tomáš Šolar, člen představenstva

Bankovní spojení, č. účtu: [ JO
Kontaktníosoba: Ing.Tomáš Šolar, _
na straně druhé (dále jako „Partner“)

(Příjemce a Partner také jen „Smluvnístrany“),

tuto smlouvu o partnerství (dále také jen „Smlouva“):

1. PŘEDMĚT SMLOUVY, ZÁKLADNÍ POVINNOSTI SMLUVNÍCH STRAN

1.1. Tuto Smlouvu uzavírají Smluvní strany v rámci realizace projektu „Managementová opatření

v hnědouhelných velkolomech na Mostecku" realizovaného v rámci programu „Životní
prostředí, ekosystémy a změna klimatu“, výzvy „Rago — Pilotní projekty a inovativní řešení pro
zlepšování stavu ekosystémů“ (dále jako „Projekt"). Poskytovatelem podpory Projektu je Státní

„Tento projekt byl podpořen grantem z Norských fondů.“ 1
„Supported by grant from the people of Norway."



1.2.

1.3.

1.4.

„%.
' "?". ' c 'ů ' s n l n ' l k ' f r ' t v

Norway n-sr ...r .. =
ganLg  CHM : >V.,Z: 4 \

Woridng together for a ?i ! -l ' l  ' “  Europe
fond životního prostředí České republiky, IČ 00020729, se sídlem Kaplanova 1931/1, Chodov,
148 00 Praha 11 (dále jako „Poskytovatel“).

Cílem a účelem Projektu je zlepšení biotopu lindušky úhorní a bělořita šedého voblasti
hnědouhelných povrchových dolů na Mostecku, kde se v současné době nachází poslední silná
populace těchto druhů vČR. Na ploše minimálně 60 hektarů bude dle Projektu provedeno
cílené stržení drnu, na ploše 30 hektarů pak budou vytvořeny nové vhodné biotopy osevem

stepních druhů trav, budou vytvořeny hnízdní hromady pro cca 50 párů bělořita šedého a bude
zlepšen biotop lindušky úhorní a bělořita šedého voblasti mezi Vysokou Pecí a Černiceml

vlivem redukce janovce metlatého v tomto  území. Všechna tato opatření podporují

biodiverzitu a směřují k posílení či dlouhodobé stabilizaci populace lindušky úhorní a bělořita
šedého v tomto území.

Partner se zavazuje zrealizovat pro Příjemce nejpozději do 31. 12. 2022, ne však dříve, než mu
bude Příjemcem předložena Smlouva o poskytnutí podpory a současně dostane od Příjemce
výslovný písemný pokyn k realizaci, následujícíterénní opatření:

a. cíleně stržení drnu v Příjemcem předem určených oblastech Vršanské uhelné na ploše
minimálně 60 hektarů včetně zaměření těchto ploch před realizací opatření,

b. osev stepních druhů trav (Příjemcem určeným druhem osiva bez nepůvodních druhů)
v předem určených oblastech Vršanské uhelné na ploše minimálně 30 hektarů,

c. vytvoření minimálně 50 hnízdních hromad pro bělořity šedé v předem určených lokalitách
těžebního prostoru Vršanské uhelné,

stím, že veškeré lokality a oblasti uvedené výše jsou vymezeny v Příloze č. 1 této Smlouvy,
která tvoří nedílnou součást Smlouvy.

Terénní opatření bude zkontrolována Příjemcem na základě sdělení Partnera o jeho provedení.
Podkladem pro vyplacení částky za provedení opatření je schválení provedených prací ze .
strany Příjemce, a to písemným potvrzením ze strany kontaktní osoby Příjemce o správnosti a
úplnosti provedených terénních opatření.

v imPartner se zavazuje se př i  provádem cmnosti dle Smlouvy jednat tak, aby umožnil Příjemci plnit

jeho závazky vyplývající ze Smlouvy o poskytnutí podpory ze Státního fondu životního prostředí
(dále jako „Smlouva o poskytnutí podpory"j, z obecně závazných právních předpisů a předpisů
Státního fondu životního prostředí týkajícího se tohoto typu podpor, Nařízení o implementaci

Finančního mechanismu Norska 2014 — 2021 (dále jako „Nařízení o implementaci FM Norska
2014 - 2021“), popř. dalších předpisů vztahujících se k realizaci Projektu (zejm. zákon č.
218/2000 Sb., o rozpočtových pravidlech, v platném znění; Nařízení Komise EU č. 651/2014 a

dalších).
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Partner se zavazuje, že vyvine veškeré nezbytné úsilí k realizaci Projektu zejm. jeho podílu na
realizaci Projektu, že bude jednat způsobem, který neohrožuje realizaci Projektu a zájmy
Příjemce.

Partner se zavazuje postupovat při své činnosti podle této Smlouvy podle pokynů Příjemce,
v souladu se zněním schválené žádosti Projektu a v souladu se Smlouvou o poskytnutí podpory,
a to včetně finančního vypořádání. Partner potvrzuje, že se schválenou žádostí Projektu a se
Smlouvou o poskytnutí podpory byl podrobně seznámen. Smluvní strany se dále zavazují
dodržet veškeré právní předpisy vztahující se krealizaci Projektu (zejm. právní předpisy
jmenované v čl. 1.4. výše).

Partnerje odpovědný Příjemci za řešení jím prováděné části Projektu.

Příjemce se zavazuje:

a. poskytnout Partnerovi veškeré informace, dokumenty a součinnost nezbytné pro splnění
závazku Partnera podle této Smlouvy;

b. poskytnout Partnerovi Smlouvu o poskytnutí podpory, bezodkladně poté, co bude
uzavřena;

c. poukázat Partnerovi na jeho bankovní účet platby dohodnuté v této Smlouvě.

Kontaktní a odpovědné osoby Smluvních stran pro plnění závazků ztéto Smlouvy, jsou
označeny v záhlaví této Smlouvy, vč. telefonického a e-mailového spojení.

FINANCOVÁNÍ PROJEKTU A PARTNERSTVÍ

Příjemce vyplatí Partnerovi za splnění jeho závazku podle této Smlouvy částku ve výši

3 443 755,00 Kč vč. DPH, a to na jeho bankovní účet uvedený v záhlaví této Smlouvy. Nárok
Partnera na zaplacení sjednané odměny vzniká po řádném a úplném dodání plnění podle této
Smlouvy (viz čl. 1. 3. Smlouvy), platba bude provedena na základě faktury vystavené podle
platných právních předpisů se splatností 30 dní.

Partner bere na vědomí, že bez souhlasu Poskytovatele podpory není možné jakkoli měnit výši
stanovené odměny.

Partner bere na vědomí, že v souvislosti s plněním podle této Smlouvy mu nebudou hrazeny
jakékoli nepřímé či jiné výdaje nad rámec dohodnuté odměny dle čl. 2.1. Smlouvy.

Veškeré platby podle této Smlouvy se uskuteční v českých korunách (CZK).

Partner prohlašuje, že na provedení opatření podle této Smlouvy nečerpá žádné jiné
prostředky podpor zžádných programů podpor organizovaných Českou republikou nebo

„Tento projekt byl podpořen grantem z Norských fondů." 3
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Evropskou unií. Partner se zavazuje v budoucnu žádnou podporu ve smyslu tohoto článku

Smlouvy na provedení opatření podle této Smlouvy nečerpat. v případě porušení uvedené

povinnosti nebo v případě nepravdivosti prohlášení Partnera, je Partner povinen postupovat
podle pokynů Příjemce, Poskytovatele a příslušných orgánů ČR — podle jejich pokynů je pak
povinen zejm. vrátit Příjemci veškerou poskytnutou podporu, uhradit Příjemci veškerou

vzniklou újmu, jakož i případné pokuty či sankce a uhradit případné další platby, a to do 14 dnů
od doručení písemné výzvy k úhradě.

Příjemce se zavazuje při řádném a včasném splnění jeho závazku podle této Smlouvy (čl. 1.3.)
vyplatit dohodnutou částku dle podmínek uvedených v bodě 2.1. této smlouvy Partnerovi bez
ohledu na skutečnost, zda obdrží dotaci od Poskytovatele, tzn. i v případě konečného nezískání
dotace Příjemcem, právo Partnera na odměnu vpřípadě řádného a včasného splnění jeho
závazku (čl. 1. 3. Smlouvy) ve smluvené výši a dle uvedených platebních podmínek nezaniká.

DALŠÍ ZÁVAZKY SMLUVNÍCH STRAN

Partnerje povinen vést účetní evidenci podle zákona č. 563/1991 Sb., o účetnictví.

Partner je povinen umožnit Příjemci, Poskytovateli či jím pověřeným osobám, provádět
komplexní kontrolu plnění cílů Projektu, využití výsledků řešení Projektu, ve věci čerpání, užití a
evidence poskytnuté účelové podpory, a to ve stejném rozsahu jako Poskytovatel vůči Příjemci,
kdykoli v průběhu řešení projektu nebo do 10 let od ukončení účinnosti této Smlouvy. Tímto
ujednáním nejsou dotčena ani omezena práva kontrolních a finančních orgánů státní správy
ČR. V případě, že Partner neumožní provedení kontroly a Poskytovatel z toho důvodu uloží
Příjemci pokutu, je Partner povinen uhradit Příjemci takto uloženou pokutu v plné výši.
Vpředchozích větách uvedené povinnosti Partnera platí vcelém resp. obdobném rozsahu
rovněž pro jakoukoli kontrolu či audit provedený podle čl. 11 Nařízení o implementaci FM

Norska 2014 — 2021.

Partner se zavazuje informovat Příjemce o své případné neschopnosti plnit řádně a včas své
závazky, povinnosti vyplývající z této Smlouvy. Partner se zavazuje vrátit dle pokynů Příjemce

Poskytovateli účelovou podporu, a to do 14 dnů ode dne, kdy oznámí, nebo kdy měl oznámit
Příjemci, že nastaly skutečnosti, na jejichž základě nebude moci nadále plnit své povinnosti
vyplývající pro něj z této Smlouvy.

Smluvní strany berou na vědomí, že porušení některé z povinnosti Smluvní strany může mít za

následek uplatnění sankčních ustanovení Poskytovatele podle Smlouvy o poskytnutí podpory
vůči Příjemci. V případě, že v důsledku porušení povinnosti Partnerem bude ze strany
Poskytovatele Příjemci udělena pokuta nebo jiná peněžitá sankce, je Partner povinen tuto
sankci Příjemci uhradit, a to  do 14 dnů od doručení písemné výzvy k úhradě.
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Smluvní strany mají povinnost dle zákona č. 563/1991 Sb., zákona o účetnictví, zveřejňovat

účetní závěrku v příslušném rejstříku ve smyslu zákona č. 304/2013 o veřejných rejstřících, a t o

po celou dobu řešení Projektu.

Ustanoveními o smluvních pokutách ev. uplatněných jiných sankcích není dotčen nárok
Smluvních stran na náhradu škody.

PŘEDČASNÉ UKONČENÍ SMLOUVY

Smlouvu lze předčasně ukončit odstoupením od Smlouvy vsouladu spodmínkami touto
Smlouvou dále stanovenými nebo písemnou dohodou Smluvních stran.

v případě ukončení Smlouvy dohodou, budou mezi Příjemcem a Partnerem sjednány

podmínky ukončení platnosti této Smlouvy, vč. řádného vyúčtování všech finančních

prostředků, které byly na základě Smlouvy poskytnuty.

V případě, že v důsledku prokazatelného porušení povinností Partnerem odstoupí Poskytovatel

od Smlouvy o poskytnutí podpory, je Příjemce oprávněn od této Smlouvy odstoupit. Smlouva
se vtakovém případě od počátku ruší a Partner je povinen dle pokynů Poskytovatele vrátit
veškerou účelovou podporu, která mu byla na základě této Smlouvy poskytnuta, a to včetně
případného majetkového prospěchu získaného v souvislosti s neoprávněným použitím této
účelové podpory, a to nejdéle do 14 kalendářních dnů ode dne, kdy mu bylo doručeno
oznámení o odstoupení od  této Smlouvy.

Příjemce je dále oprávněn odstoupit od této Smlouvy na základě písemného prohlášení
Partnera o tom, že tento nemůže splnit své závazky dle této Smlouvy a dále v případě, že
Partner porušuje povinností vyplývající pro něj ztéto Smlouvy, schválené žádosti Projektu,
popř. Smlouvy o poskytnutí podpory. Pro vypořádání práv a povinností Smluvních stran se
v těchto případech použije přiměřeně ustanovení čl. 4. 3. této Smlouvy.

Partnerje oprávněn odstoupit od této Smlouvy, pokud Příjemce podstatně porušuje povinnosti
vyplývající pro Příjemce 1 čl. 3. této Smlouvy..

Smluvní strany jsou po obdržení oznámení o odstoupení druhé Smluvní strany od této Smlouvy
povinny provést neprodleně všechna nezbytná opatření k tomu, aby své závazky související s
realizací Projektu řádně vypořádaly. Právní účinky odstoupení od této Smlouvy nastávají dnem
doručení písemného oznámenío odstoupení druhé Smluvní straně.

ZÁVĚREČNÁ UJEDNÁNÍ, ŘEŠENÍ sponů

Tato Smlouva se uzavírá na dobu určitou, a to do úplného splnění všech závazků obou

Smluvních stran vyplývajících z této Smlouvy. Platnost Smlouvy, svýjimkou ustanovení
Smlouvy, u nichž je sjednána platnost delší, je ukončena po 3 letech ode dne ukončení řešení

„Tento projekt byl podpořen grantem z Norských fondů." 5
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Projektu, pokud se Smluvní strany nedohodnou na jejím prodloužení. Doba platnosti Smlouvy
zahrnuje dobu řešení Projektu a následující obdobi potřebné pro vyhodnocení výsledků řešení
Projektu (včetně vypořádání poskytnuté podpory).

Tato Smlouva je vyhotovena ve dvou (2) stejnopisech s platností originálu, z nichž po jednom

obdrží každá Smluvní strana. Nedílnou součástí této Smlouvy je Příloha č. 1 s přesným
označením oblastí a lokalit plnění předmětu této Smlouvy.

Veškerá předchozí ať již písemná či ústní ujednání mezi Smluvními stranami, týkající se
předmětu této Smlouvy, pozbývají touto Smlouvou účinnosti. Tuto Smlouvu lze měnit pouze
písemnými dodatky podepsanými Smluvními stranami.

Smlouva nabývá platnosti dnem doručení oboustranně podepsané Smlouvy oběma Smluvním
stranám a účinnost i dnem jejího uveřejnění v registru smluv. Smluvní strany souhlasí s
uveřejněním této Smlouvy v registru smluv podle zákona č. 340/2015 Sb., o registru smluv,

které zajistí Příjemce.

Po uplynutí doby trvání/platnosti smlouvy zůstávají platná a účinná ta ustanovení Smlouvy, u
nichž je zřejmé, že bylo úmyslem Smluvních stran, aby nepozbyly platnosti a účinnosti
okamžikem ukončení platnosti Smlouvy ev. okamžikem uplynutí doby, na kterou je Smlouva
uzavřena.

Tato Smlouva se řídí právními předpisy platnými v České republice. Vztahy touto Smlouvou

neupravené se řídí principy stanovenými ve schválené žádosti Projektu a ve Smlouvě o
poskytnutí podpory, dále Nařízením (Komise EU č. 651/2014) a Nařízením o implementaci FM

Norska 2014 — 2021.

Veškeré spory vznikající z této Smlouvy nebo v souvislosti s ní budou řešeny vždy nejprve
smírně vzájemnou dohodou Smluvních stran stím, že Smluvní strany se zavazují spornou
otázku předložit rovněž Poskytovateli a bezdůvodně neodmítnout návrh smírného řešení, které
Poskytovatel navrhne. Nebude-lí smírného řešení dosaženo v přiměřené době (nejpozději do 3
měsíců ode dne předložení sporné otázky Poskytovateli), má kterákoliv ze Smluvních stran
právo předložit spornou záležitost k rozhodnutí místně příslušnému soudu České republiky.

Smluvní strany si tuto smlouvu přečetly a sjejím obsahem souhlasí, což stvrzují svým
vlastnoručními podpisy.

NÁSLEDUJE STRANA 5 PODPISY

„Tento projekt byl podpořen grantem z Norských fondů.“ 6
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Mgr. Václav Houfekfza Příjemce lng. gdmfňň genius, za Partnera

„v  _ ___—

lng; Tomáš šolarfza Partnera

„Tento projekt byl podpořen grantem z Norských fondů."
„Supported by grant from the people of Norway."
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